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Aromahassimplifiedtheartofcookingperfect,fluffyricedowntothepushofa
button.Justaddthedesiredamountofrice,theappropriateamountofwater
andturniton.Themachinewillautomaticallyswitchtowarmingmodewhen
thericeisdone.

Thisricecookeralsocomesequippedwithasteamtray.Idealforpreparing
nutritious,well-balancedmeals,steaminglocksinfood’snaturalflavor,moisture
andnutrientswithouttheuseofaddedoilsorfats.Includedinthisinstruction
manualisahandysteamingreferencetoguideyouthroughthepreparationof
nearlyallyourfavoritevegetablesandmeats.Steamvegetablesormeatand
cookricesimultaneously,allinoneeasy-to-useappliance!

Thismanualcontainsinstructionsfortheuseofyournewricecookeraswellas
someadditionalinformationaboutrice.Forrecipesuggestionsormorekitchen
solutionideas,pleasevisitusonlineatwww.AromaCo.com.

Pleasereadalltheinstructionsbeforefirstuse.

Félicitations pour l'achat de votre cuiseur à riz et cuiseur vapeur numérique pour
aliments d'une capacité de 7 tasses.

Aroma a simplifié l'art de cuire un riz parfait et gonflant en pressant tout
simplement sur un bouton. Il vous suffit d'ajouter la quantité de riz voulue, la
quantité d'eau appropriée et de mettre l'appareil en marche. Il se mettra
automatiquement en mode « Maintien au chaud » une fois que le riz sera cuit. .

Ce cuiseur à riz est également fourni avec un plateau vapeur. Idéal pour
préparer des repas nutritifs, bien équilibrés; la cuisson à la vapeur conserve la
saveur naturelle, la teneur en humidité et les éléments nutritifs des aliments, sans
utilisation additionnelle d'huiles ou de graisses. Ce mode d'emploi comprend un
guide de référence pratique de la cuisson à la vapeur pour vous faciliter la
préparation de presque tous vos légumes et viandes favoris. Faites cuire des
légumes ou de la viande à la vapeur et faites cuire du riz simultanément, le tout
dans un seul appareil facile d'utilisation!

Ce mode d'emploi contient des instructions pour l'utilisation de votre nouveau
cuiseur à riz, ainsi que des informations additionnelles sur le riz. Pour obtenir des
suggestions de recettes ou d'autres idées de solutions pour la cuisine, veuillez
consulter notre site Internet à www.AromaCo.com.
Veuillez lire toutes les instructions avant la première utilisation.



Basicsafetyprecautionsshouldalwaysbefollowedwhenusingelectrical
appliances,includingthefollowing:

1.Important:Readallinstructionscarefullybeforefirstuse.
2.Donottouchhotsurfaces.Usehandlesorknobs.
3.Toprotectagainstelectricalshock,fireandinjurytopersondonotimmersecord,plugor

theapplianceitselfinwaterorotherliquid.
4.Closesupervisionisnecessarywhentheapplianceisusedbyornearchildren.
5.Unplugfromoutletwhennotinuseandbeforecleaning.Allowunittocoolbeforeputtingon

ortakingoffparts,andbeforecleaningtheappliance.
6.Donotoperateanyappliancewithadamagedcordorplugoraftertheappliance

malfunctionsorhasbeendamagedinanymanner.Returnappliancetothenearest
authorizedservicefacilityforexamination,repairoradjustment.

7.Theapplianceinletmustbedriedbeforeapplianceisusedagain.
8.Donotuseattachmentsoraccessoriesotherthanthosesuppliedorrecommendedbythe

manufacturer.Incompatiblepartscreateahazard.
9.Donotuseoutdoors.

10.Donotletcordhangoveredgeoftableorcounter,ortouchhotsurfaces.
11.Donotplaceonornearahotburnerorinaheatedoven.
12.Donotusetheapplianceforotherthanitsintendeduse.
13.Donotcleanwithmetalscouringpads.Piecescanbreakoffthepadandtouchelectrical

parts,creatingariskofelectricshock.Metal-scouringpadsmayalsodamagethefinish.
14.Alwaysunplugfromthebaseofthewalloutlet.Neverpullonthecord.
15.Extremecautionshouldbeexercisedwhenusingormovingtheappliancecontaininghotoil

orotherhotliquids.
16.TheRiceCookershouldbeoperatedonaseparateelectricalcircuitfromotheroperating

appliances.Iftheelectriccircuitisoverloadedwithotherappliances,thisappliancemaynot
operateproperly.

17.Storericecookerinacool,dryplace.
18.Placethericecookeronaflat,heat-resistantsurface,anduseitinawell-ventilatedarea.
19.Donotplacethericecookertooclosetotheedgeofthetableorcountertopasitcouldbe

knockedoff.

SAVETHESEINSTRUCTIONS
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Voici les mesures fondamentales de sécurité que vous devez respecter lorsque vous
utilisez des appareils électriques :
1. Important : lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil pour la

première fois.
2. Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez les poignées ou les boutons.
3. Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez pas le cordon, la fiche ou

l'appareil lui-même dans l'eau ou dans tout autre liquide.
4. Il faut une supervision étroite lorsque l'appareil est utilisé près des enfants.
5. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer et lorsque vous ne l'utilisez pas. Laissez refroidir

l'appareil avant d'ajouter ou de retirer des pièces et avant tout nettoyage.
6. Ne faites pas fonctionner tout appareil-ménager avec un cordon ou une fiche

endommagé(e) ou après toute défaillance ou si l'appareil est endommagé de quelque façon
que ce soit. Retournez l'appareil à l'installation de service autorisé la plus rapprochée pour
son examen, sa réparation ou son ajustement.

7. L'entrée de l'appareil doit être sèche avant de le réutiliser.
8. N'utilisez pas d'accessoires autres que ceux fournis ou recommandés par le fabricant. Des

pièces incompatibles créent un danger.
9. Ne l'utilisez pas à l'extérieur.
10. Ne laissez pas le cordon pendre sur le bord d'une table ou d'un comptoir ni toucher des

surfaces chaudes.
11. Ne placez pas l'appareil sur ou près d'un brûleur chaud ou dans un four réchauffé.
12. N'utilisez pas d'appareil électroménager à des fins autres que celles prévues.
13. Ne nettoyez pas avec des tampons à récurer de métal. Des pièces peuvent se détacher du

tampon et toucher des pièces électriques créant ainsi un risque de choc électrique. Les
tampons à récurer de métal peuvent aussi endommager le fini.

14. Débranchez toujours de la base de la prise de courant. Ne tirez jamais sur le cordon.
15. Soyez très prudent en utilisant ou en déplaçant l'appareil contenant de l'huile chaude ou

d'autres liquides chauds.
16. Le cuiseur pour le riz devrait être utiliser sur un circuit électrique distinct des autres

appareils électroménagers en marche. Si le circuit est surchargé avec d'autres appareils
électroménagers, cet appareil pourrait ne pas fonctionner correctement.

17. Rangez dans un endroit sec et frais.
18. Placez le cuiseur sur une surface à plat, résistante à la chaleur et utilisez-le dans un endroit

bien aéré.
19. Ne le placez pas trop près du bord d'une table ou d'un comptoir car il pourrait tomber.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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IMPORTANTSAFEGUARDS
PRECAUTIONS IMPORTANTES



20.Extremecautionshouldbeusedifalongercordneedstobeused.Makesureitispositioned
safelysothatnobodytripsoveritunintentionally.

21.Thericecookerbaseandtheotherpartsbecomehot.Besuretousethehandlesandwear
protectiveovenmittsorgloves.

22.Donottouch,coverorobstructthesteamvalveonthetopofthericecookerasitis
extremelyhotandmaycauseburns.

23.Alwaysmakesuretheoutsideoftheinnercookingpotisdrypriortouse.Ifcookingpotis
returnedtocookerwhenwet,itwilldamagethisproductcausingittomalfunction.

24.Useextremecautionwhenopeningthelidduringoraftercooking.Hotsteamwillescapeand
maycauseburns.

25.Topreventdamageordeformation,donotusetheinnerpotonastovetoporburner.
26.Todisconnect,turnanycontrolto“OFF”,thenremoveplugfromthewalloutlet.
27.Toreducetheriskofelectricalshock,cookonlyintheremovablecontainterprovided.
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20. Soyez particulièrement prudent s'il faut utiliser un cordon plus long. Assurez-vous qu'il soit
placé au bon endroit afin d'empêcher que quelqu'un ne trébuche accidentellement sur le
cordon.

21. La base du cuiseur et d'autres pièces deviennent chaudes. Assurez-vous d'utiliser les
poignées et de porter des gants ou des gants de cuisinier de protection.

22. Ne touchez pas, ne couvrez pas, ou n'obstruez pas la valve d'évacuation de la vapeur qui se
trouve sur le dessus du cuiseur à riz, car elle est extrêmement chaude et peut provoquer des
brûlures.

23. Avant de l’utiliser, assurez-vous toujours que l'extérieur du pot de cuisson intérieur est sec.
Si vous replacez le pot de cuisson dans le cuiseur lorsqu’il st mouillé, l’appareil sera
endommagé.

24. Soyez très prudent lors de l’ouverture du couvercle avant et après la cuisson. La vapeur
humide qui s'échappe pourrait causer des brûlures.

25. Pour éviter qu'il ne s'endommage ou ne se déforme, n'utilisez pas le bol interne sur un fourneau
ou brûleur.

26. Pour débrancher, tournez la commande à Arrêt (Off) puis retirez la fiche de la prise
murale.

27. N’utilisez que le contenant amovible pour la cuisson afin de réduire le risque de décharge
électrique.
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N'ENROULEZ PAS LE CORDON !

GARDEZ LOIN
DES ENFANTS

ADDITIONALIMPORTANT
SAFETYINFORMATION

INFORMATION SUPPLÉMENTAIRE
IMPORTANTE SUR LA SÉCURITÉ
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1.Ashortpower-supplycordisprovidedtoreduceriskresultingfrombecoming
entangledinortrippingoveralongercord.

2.Longerextensioncordsareavailableandmaybeusedifcareisexercisedintheir
use.

3.Ifalongerextensioncordisused:
a.Themarkedelectricalratingoftheextensioncordshouldbeatleastasgreatas

theelectricalratingoftheappliance.
b.Thelongercordshouldbearrangedsothatitwillnotdrapeoverthecountertop

ortabletopwhereitcanbepulledbychildrenortrippedoverunintentionally.

Thisappliancehasapolarizedplug(onebladeiswiderthantheother);followthe
instructionsbelow:
Toreducetheriskofelectricshock,thisplugisintendedtofitintoapolarizedoutlet
onlyoneway.Iftheplugdoesnotfitfullyintotheoutlet,reversetheplug.Ifitstilldoes
notfit,contactaqualifiedelectrician.Donotattempttomodifythepluginanyway.
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Thisapplianceisforhouseholduseonly.

Cet appareil a une fiche polarisée (une lame est plus large que l'autre); suivez les
instructions plus bas :

Pour réduire le risque de choc électrique, cette fiche ne peut entrer dans une prise
polarisée que d'une seule manière. Si la fiche n'entre pas complètement dans la
prise, inversez la fiche. Si ceci ne fonctionne toujours pas, contactez un électricien
qualifié.N'essayez pas de modifier la fiche de quelque façon que ce soit.

1. Un cordon d'alimentation court est fourni pour réduire les risques de trébucher ou
de s'emmêler avec un cordon plus long.

2. Des rallonges plus longues sont disponibles et peuvent être utiliser mais de manière
prudente.

3. Si une rallonge plus longue est utilisée :
a. La valeur nominale électrique indiquée sur la rallonge doit être au moins aussi

élevée que celle de l'appareil.
b. Le cordon plus long doit être arrangé pour ne pas s'enrouler sur le dessus du

comptoir ou sur le dessus de table ou des enfants pourraient le tirer ou trébucher
accidentellement.

SHORTCORDINSTRUCTIONS

POLARIZEDPLUG

INSTRUCTIONS DE CORDON COURTS

FICHE POLARISÉE

Cet appareil est conçu uniquement pour être
utilisé à l'intérieur.



Accessoires standard :
1. Cuiseur pour le riz et marmite à vapeur
a. Voyants de cuisson et de réchauffement
b. Interrupteur de cuisson
2. Corps extérieur
c. Plaque de chauffage
d. Plaque de thermo-contrôle
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StandardAccessories:
1.RiceCookerandFoodSteamer

a.CookandWarmindicatorLights
b.CookSwitch

2.OuterBody
c.HeatingPlate
d.Thermo-ControlPlate

3.Lid
4.InnerPot

f.WaterMeasurement
Lines(Liters/Cups)

5.MeasuringCup
6.Spoon

1

1a
1b

2d

2

2c

3

4
4f

5

6

4

3. Couvercle
4. Marmite intérieure
f. Lignes de mesure d'eau
(litres/tasses)
5. Tasse à mesurer
6. Cuillère

1

1a
1b

2d

2

2c

3

4
4f

5

6

PARTSIDENTIFICATION
IDENTIFICATION DE PIÈCES
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BeforeFirstUse:
1.Readallinstructionsandimportantsafeguards.
2.Removeallpackagingmaterialsandmakesureitemsarereceivedingood

condition.
3.Tearupallplasticbagsastheycanposearisktochildren.
4.Washaccessoriesinwarmsoapywater.Rinseanddrythoroughly.
5.Removeinnerpotfromricecookerandcleanwithwarmsoapywater.Rinseand

drythoroughlybeforereturningtocooker.
6.Wipebodycleanwithadampcloth.
�Donotuseabrasivecleanersorscouringpads.
�Donotimmersethericecookerbase,cordorpluginwateratanytime.

ToCookRice:
1.Usingthemeasuringcupprovided,measureandaddricetothepot.Onefull

levelcupequalsonecup.
2.Rinsericeintheinnerpotuntilwaterbecomesrelativelyclear.
3.Usingthewatermeasurementlinesinsideorthemeasuringcup,addappropriate

amountofwater.Arice/watermeasurementcharthasbeenincludedonpage7.
4.Forsofterrice,allowricetosoakfor10-20minutes.
5.Replacelidandplugpowercordintooutlet.
6.Pressswitchdown,tocookmode.Thecooklightwillilluminate.Whenriceis

complete,itwillautomaticallyswitchtowarmmodeandthewarmlightwill
illuminate.

7.Aftercooking,allowricetostandfor5-10minuteswithoutremovinglid.Thiswill
ensurethatriceiscookedthoroughly.

ToSteamFood:
1.Addthedesiredamountofwaterintotheinnerpot.Aconvenientsteamingguide

hasbeenincludedonpage8.
2.Placesteamtrayonricecooker.
3.Placefoodintrayandpressswitchtocookmode.Whensteamingiscomplete,it

willautomaticallyswitchtowarmmode.Werecommendkeepingfoodonwarm
nolongerthan5-10minutestoavoidovercooking.

CAUTION:
•Donotopenlidwheninuse.
•Ifcookingpotisreturnedtocookerwhenwet,itwilldamagethisproduct

causingittomalfunction.
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Avant la première utilisation :
1. Lisez toutes les instructions et les précautions importantes.
2. Retirez tout le matériau d'emballage et assurez-vous que les articles soient en bon

état.
3. Déchirez tous les sacs de plastique car ils présentent un risque pour les enfants.
4. Lavez les accessoires dans de l'eau tiède savonneuse. Rincez et asséchez bien.
5. Retirez la marmite intérieure du cuiseur et nettoyez à l'eau tiède savonneuse. Rincez

et asséchez bien avant de remettre dans le cuiseur.
6. Essuyez l'appareil avec un chiffon humide.
� N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou de tampons à récurer.
� Ne plongez jamais la base du cuiseur, le cordon ou la fiche dans l'eau

Pour préparer le riz :
1. Utilisez la tasse à mesurer fournie, mesurez et ajoutez le riz à la marmite. Une tasse

pleine équivaut à une tasse.
2. Rincez le riz dans la marmite intérieure jusqu'à ce que l'eau soit assez claire.
3. Utilisez les lignes de mesure d'eau intérieures ou la tasse à mesurer, ajoutez la

bonne quantité d'eau. Un tableau de mesure de riz/d'eau est inclus à la page 7.
4. Pour un riz plus mou, laissez le riz tremper pendant 10 à 20 minutes.
5. Replacez le couvercle et rebranchez.
6. Enfoncez l'interrupteur au mode de cuisson. Le voyant s'allumera. Lorsque le riz est

près, il passe automatiquement au mode de réchauffement et le voyant s'allumera.
7. Après la cuisson, laissez le riz reposer pendant 5 à 10 minutes sans retirer le

couvercle. Ceci assurera la bonne cuisson du riz.

Pour étuver les aliments :
1. Ajoutez une petite quantité d'eau dans la marmite intérieure. Il y a un guide de

cuisson à la vapeur pratique inclus à la page 8.
2. Placez le plateau de vapeur sur le cuiseur pour le riz.
3. Placez les aliments dans le plateau et enfoncez l'interrupteur au mode cuisson

(cook). À la fin de la cuisson à la vapeur, il passe automatiquement au mode de
réchauffement. Nous recommandons de ne laisser les aliments à ce mode que 5 à 10
minutes pour éviter la surcuisson.

ATTENTION :
• N'ouvrez pas le couvercle tandis que l'appareil est en marche.
• Si la marmite est replacée dans le cuiseur lorsqu'elle est humide, cela

endommagera ce produit provoquant une défaillance.

HOWTOUSE
MODE D'EMPLOI



COMMENT NETTOYER

Alwaysunplugunitandallowtocoolcompletelybeforecleaning.

1.Removetheinnercookingpot.Washitinwarm,soapywaterusingaspongeor
dishcloth.

2.Rinseanddrythoroughly.
3.Repeatprocesswithsteamtray,andotherprovidedaccessories.
4.Wipethebodyofthericecookercleanwithadampcloth.

�Donotuseharshabrasivecleanersorproductsthatarenotconsideredsafe
touseonnon-stickcoatings.

�ThisapplianceisNOTdishwashersafe.InnerpotisNOTdishwashersafe.

6
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Débranchez toujours l'appareil et laissez-le refroidir entièrement avant le
nettoyage.
1. Retirez la marmite intérieure. Lavez-la à l'eau tiède, savonneuse à l'aide d'une

éponge ou d'une lavette.
2. Rincez et asséchez bien.
3. Répétez la démarche avec le plateau de vapeur et autres accessoires fournis.
4. Essuyez l'extérieur du cuiseur avec un chiffon humide.

� N'utilisez pas de nettoyants abrasifs durs ou de produits qui ne sont pas considérés
sans danger pour les revêtements antiadhésifs.

� Cet appareil NE convient PAS au lave-vaisselle. La marmite intérieure NE convient
PAS pour le lave-vaisselle.

HOWTOCLEAN



Rice/WaterMeasurementChart:
UNCOOKED

RICE
WATERWITH

MEASURINGCUP
WATERLINE
INSIDEPOT

APPROXCOOKED
RICEYIELD

2Cups2-1/2CupsLIne24Cups
3Cups3-1/2CupsLIne36Cups
4Cups4-1/2CupsLine48Cups
5Cups5-1/2CupsLine510Cups
6Cups6-1/2CupsLine612Cups
7Cups7-1/2CupsLine714Cups
8Cups8-1/2CupsLine816Cups
9Cups9-1/2CupsLine918Cups

10Cups10-1/2CupsLine1020Cups
14Cups14-1/2CupsLine1428Cups
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NOTE
•Whencookingbrownorwildrice,addanadditional3/4cupwater.
•Themeasuringcupincludedisnotanexactcup.Chartreferstocupsof

rice/waterbasedonthemeasuringcupprovided.

HELPFULHINTS:
1.Rinsericetoremoveexcessbranandstarch.Thiswillhelpreducebrowningand

stickingtothebottomofthepot,butitmayalsoreducenutrientsinrice.
2.Ifyouhaveexperiencedanystickingduetothetypeofriceyouareusing,try

addingalightcoatingofvegetableoilornon-stickspraytothebottomoftheinner
potbeforeaddingrice.

3.Thisisonlyageneralmeasuringguide.Astherearemanydifferentkindsofrice
available(seeAboutRiceonpage9),rice/watermeasurementmayvaryslightly.

Tableau de mesure du riz/eau :
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28 tassesLigne 1414-1/2 tasses14 tasses
20 tassesLigne 1010-1/2 tasses10 tasses
18 tassesLigne 99-1/2 tasses9 tasses
16 tassesLigne 88-1/2 tasses8 tasses
14 tassesLigne 77-1/2 tasses7 tasses
12 tassesLigne 66-1/2 tasses6 tasses
10 tassesLigne 55-1/2 tasses5 tasses
8 tassesLigne 44-1/2 tasses4 tasses
6 tassesLigne 33-1/2 tasses3 tasses
4 tassesLigne 22-1/2 tasses2 tasses

MESURE
APPROXIMATIVE

DE RIZ CUIT

LIGNE D'EAU À
L'INTÉRIEUR DE LA

MARMITE

EAU AVEC LA
TASSE À MESURER

RIZ NON CUIT

NOTE
• En faisante cuire brune ou la zizanie, ajoutent une eau additionnelle de 3/4

tasse.
• La tasse de mesure incluse n'est pas une tasse exacte. Le diagramme se

rapporte à des tasses de rice/water basé sur la tasse de mesure fournie.
conseils utiles:

HELPFUL HINTS:
1. Riz de rinçage pour éliminer le son et l'amidon excessifs. Ceci aidera à réduire

brunir et coller au fond du pot, mais il peut également réduire des aliments en riz.
2. Si vous avez éprouvé le collage dû au type de riz que vous employez, essayez

d'ajouter un enduit léger de jet d'huile végétale ou de non-bâton au fond du pot
intérieur avant d'ajouter le riz.

3. C'est seulement un guide de mesure général. Comme il y a beaucoup de
différents genres de riz disponibles (voyez au sujet du riz à la page 9), mesure de
rice/water peut changer légèrement.

COOKINGGUIDES
GUIDES DE CUISSON



SteamingChart:
VEGETABLEAMOUNTOFWATERSTEAMINGTIME
Asparagus1/2Cup10Minutes

Broccoli1/4Cup5Minutes
Cabbage1Cup15Minutes
Carrots1Cup15Minutes

Cauliflower1Cup15Minutes
Corn1Cup15Minutes

Eggplant1-1/4Cup20Minutes
GreenBeans1Cup15Minutes

Peas1/2Cup10Minutes
Spinach1/2Cup10Minutes
Squash1/2Cup10Minutes
Zucchini1/2Cup10Minutes

HELPFULHINTS:
1.Sincemostvegetablesonlyabsorbasmallamountofwater,thereisnoneedto

increasetheamountofwaterwithalargerservingofvegetables.
2.Alwayskeepthelidclosedduringtheentiresteamingprocess.Openingthelid

causesalossofheatandsteam,resultinginaslowercookingtime.Ifyoufindit
necessarytoopenthelid,youmaywanttoaddasmallamountofwatertohelp
restorethecookingtime.

3.Altitude,humidityandoutsidetemperaturewillaffectcookingtimes.
4.Thesteamingchartisforreferenceonly.Actualcookingtimemayvary.
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Tableau de cuisson à la vapeur :
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10 Minutes1/2 tasseCourgettes
10 Minutes1/2 tasseCourges
10 Minutes1/2 tasseÉpinards
10 Minutes1/2 tassePois
15 Minutes1 tasseHaricots verts
20 Minutes1-1/4 tassesAubergines
15 Minutes1 tasseMaïs
15 Minutes1 tasseChou-fleur
15 Minutes1 tasseCarottes
15 Minutes1 tasseChou
5 Minutes1/4 tasseBrocolis

10 Minutes1/2 tasseAsperges
DURÉE DE CUISSON À LA VAPEURQUANTITÉ D'EAULÉGUME

CONSEILS UTILES :
1. Puisque la plupart des légumes n'absorbent qu'une petite quantité d'eau, aucun

besoin d'augmenter la quantité d'eau pour les plus grosses quantités de légumes.
2. Gardez toujours le couvercle fermé pendant toute la démarche de cuisson à la

vapeur. Ouvrir le couvercle provoque une perte de chaleur et de vapeur, menant à un
temps de cuisson plus court. Si vous devez ouvrir le couvercle, vous devriez ajouter
un peu d'eau pour aider à revenir au temps de cuisson prévu.

3. L'altitude, l'humidité et la température extérieur peuvent affecter le temps de cuisson.
4. Le tableau de cuisson à la vapeur n'est offert qu'à titre de référence. Les temps de

cuisson réels peuvent varier.

GUIDES DE CUISSON
COOKINGGUIDES



9 À PROPOS DU RIZ – une gracieuseté de la USA
Rice Federation
Pour obtenir des recettes et des informations sur le riz, visitez la USA Rice
Federation en ligne au www.usarice.com/consumer.

Riceistheperfectfoundationfortoday’shealthiereating.Itisanutrient-dense
complexcarbohydratethatsuppliesenergy,fiber,essentialvitaminsand
mineralsandbeneficialantioxidants.Ricecombineswellwithotherhealthy
foodssuchasvegetables,fruits,meat,seafood,poultry,beansandsoyfoods.

Nearly88%ofriceconsumedintheU.S.isgrownintheU.S.Arkansas,California,
Louisiana,Texas,MississippiandMissouriproducehigh-qualityvarietiesofshort,
mediumandlonggrainriceaswellasspecialtyricesincludingjasmine,basmati,
arborio,redaromaticandblackjaponica,amongothers.

Therearemanydifferentvarietiesofriceavailableinthemarket.YourAroma®

RiceCookercancookanytypeperfectlyeverytime.Thefollowingarethe
commonlyavailablevarietiesofriceandtheircharacteristics:

LongGrainRice
Thisricehasalong,slenderkernelthree
tofourtimeslongerthanitswidth.Dueto
itsstarchcomposition,cookedgrainsare
moreseparate,lightandfluffy
comparedtomediumorshortgrainrice.
Themajorityofwhitericeisenrichedto
restorenutrientslostduringprocessing.
Greatforentreesandsidedishes–rice
bowls,stir-fries,saladsandpilafs.

MediumGrainRice
Whencomparedtolonggrainrice,
mediumgrainricehasashorter,wider
kernelthatistwotothreetimeslonger
thanitswidth.Cookedgrainsaremore
moistandtenderthanlonggrain,and
haveagreatertendencytocling
together.Greatforentrees,sushi,risotto
andricepuddings.

ShortGrainRice
Shortgrainricehasashort,plump,
almostroundkernel.Cookedgrainsare
softandclingtogether,yetremain
separateandaresomewhatchewy,with
aslightspringinesstothebite.Greatfor
sushi,Asiandishesanddesserts.

BrownRice
Brownriceisa100%wholegrainfood
thatfitstheU.S.DietaryGuidelinesfor
Americansrecommendationtoincrease
dailyintakeofwholegrains.Brownrice
containsthenutrient-densebranand
innergermlayerwheremanybeneficial
compoundsarefound.Brownriceis
availableinshort,mediumandlong
grainvarietiesandcanbeused
interchangeablywithenrichedwhite
rice.

WildRice
Wildriceisanaquaticgrassgrownin
MinnesotaandCaliforniaandisa
frequentadditiontolonggrainricepilafs
andricemixes.Itsuniqueflavor,texture
andrichdarkcolorprovideadelicious
accenttoricedishes.Wildricealso
makesawonderfulstuffingforpoultry
whencookedwithbrothandmixedwith
yourfavoritedriedfruits.

ABOUTRICECourtesyoftheUSARiceFederation

ForrecipesandriceinformationvisittheUSARiceFederationonlineat
www.usarice.com/consumer.

De nos jours, le riz correspond à la base parfaite pour une alimentation saine. Il
s’agit d’un sucre complexe riche en nutriments qui fournit de l’énergie, des
fibres, des vitamines et minéraux essentiels, et des antioxydants bienfaisants. Le
riz se combine bien avec les autres aliments sains, comme les légumes, les fruits,
la viande, les fruits de mer, la volaille, les haricots et la nourriture à base de soya.

Près de 88 % du riz consommé aux É.-U. est cultivé en Arkansas, en Californie, en
Louisiane, au Texas, au Mississippi et au Missouri. Il s'agit de variétés de grande
qualité de riz à grain court, moyen et long ainsi que de riz spéciaux aromatisés
(jasmin, basmati, arborio, rouge) et japonica noirs, parmi d'autres.

Il existe beaucoup de variétés différentes de riz offertes sur le marché. Le cuiseur
à riz Aroma® peut parfaitement cuire n’importe quel type à coup sûr. Voici les
variétés de riz les plus fréquentes ainsi que leurs caractéristiques :

Riz à grain long
Ce riz possède un grain mince et long de
trois à quatre fois plus long que sa largeur.
En raison de sa teneur en amidon, les
grains cuits sont plus séparés, légers et
gonflés par rapport aux riz à grain court
ou moyen. La majeure partie du riz blanc
est enrichi afin de récupérer les nutriments
perdus durant la transformation. Il est
excellent pour les entrées et les mets
d’accompagnement – bols de riz, les
plats sautés à feu vif et les pilafs.

Riz à grain moyen
Lorsqu'on le compare au riz à grain long,
le riz à grain moyen est plus court et
possède un grain plus large; de deux à
trois fois plus long que sa largeur. Les
grains cuits sont plus humides et tendres
que les grains longs. De plus, ils ont une
plus grande tendance à s'accrocher les
uns aux autres. Ils sont excellents pour les
entrées, le sushi, le risotto et les poudings
au riz.

Riz à grain court
Un riz à grain court est doté d'un grain
court, charnu et presque rond. Les grains
cuits sont mous et s’accrochent les uns
aux autres, tout en restant séparés. Ils sont
assez moelleux et comportent une touche
d’élasticité sous la dent. Ils sont excellents
pour les sushis, les plats asiatiques et les
desserts.

Riz brun
Le riz brun est composé à 100 % de grain
entier et correspond aux
recommandations du Guide alimentaire
américain (U.S. Dietary Guidelines for
Americans) concernant l’apport
quotidien recommandé de grains
entiers. Le riz brun est doté du son riche
en nutriments et de la couche du germe
interne où se trouvent plusieurs
composés bénéfiques. Il est possible de
trouver le riz brun dans les variétés à
grain court, moyen et long. De même, il
peut être mêlé avec le riz blanc enrichi.

Riz sauvage
Le riz sauvage est une herbe aquatique
cultivée au Minnesota et en Californie.
On l'ajoute souvent aux pilafs de riz à
grain long et aux mélanges de riz. Son
goût unique, sa texture et sa riche
couleur foncée donnent un délicieux
accent aux plats de riz. Le riz sauvage
est également merveilleux pour préparer
une farce de volaille lorsqu’il est
accompagné d'un bouillon et mélangé
à vos fruits secs préférés.

9



10
10

DidYouKnow?
•Riceistheprimarydietarystapleformorethanhalfoftheworld’spopulation.
•U.S.grownriceisthestandardforexcellenceandaccountsfornearly88%of

thericeconsumedinAmerica.Itisgrownandharvestedbylocalfarmersin
fivesouth-centralstatesandCalifornia.

•Ricecontainsnosodium,cholesterol,transfatsorgluten,andhasonlyatrace
offat.Onehalf-cupofricecontainsabout100calories.

•Researchshowsthatpeoplewhoeatricehavehealthierdietsthannon-rice
eatersandeatmoreliketheU.S.DietaryGuidelinesforAmericans
recommendations.

•Wholegrainslikebrownricehelpreducetheriskofchronicdiseasessuchas
heartdisease,diabetesandcertaincancers,andaidinweightmanagement.

•Brownriceisa100%wholegrain.Onecupofwholegrainbrownriceprovides
twoofthethreerecommendeddailyservingsofwholegrains.

•Eatingricetriggerstheproductionofserotonininthebrain,achemicalthat
helpsregulateandimprovemood.

•SeptemberisNationalRiceMonth-promotingawarenessoftheversatilityand
thevalueofU.S.grownrice.

ABOUTRICECourtesyoftheUSARiceFederation

ForrecipesandriceinformationvisittheUSARiceFederationonlineat
www.usarice.com/consumer.

Le saviez-vous?
• Le riz est l'aliment de base pour plus de la moitié de la population mondiale.
• Le riz cultivé aux États-Unis constitue la norme d'excellence et représente près

de 88 % du riz consommé en Amérique. Il est cultivé et récolté par des
agriculteurs locaux dans cinq États centraux du sud et en Californie.

• Le riz ne contient pas de sodium, de cholestérol, de gras trans ou de gluten,
et on n’y retrouve du gras qu'à l'état de trace. Une demi-tasse de riz contient
environ 100 calories.

• Une recherche a démontré que les personnes qui mangent du riz possèdent
une alimentation plus saine que les autres et qu’elle a plus tendance à
respecter le Guide alimentaire américain (U.S. Dietary Guidelines for
Americans).

• Les grains entiers, comme le riz brun, aide à réduire le risque de maladies
chroniques, comme les maladies du coeur, le diabète et certains cancers. De
même, il facilite la gestion du poids.

• Le riz brun compte 100 % de grain entier. Une tasse de riz brun entier fournit
deux ou trois des portions quotidiennes recommandées de grain entier.

• La consommation de riz déclenche la production de sérotonine dans le
cerveau; un produit chimique régulant et améliorant l’humeur.

• Septembre est le mois national du riz – il sensibilise les gens au sujet de la
polyvalence et de la valeur du riz cultivé aux États-Unis.

À PROPOS DU RIZ – une gracieuseté de la USA
Rice Federation
Pour obtenir des recettes et des informations sur le riz, visitez la USA Rice
Federation en ligne au www.usarice.com/consumer.



LIMITEDWARRANTY

AromaHousewaresCompanywarrantsthisproductfreefromdefectsinmaterial
andworkmanshipforoneyearfromprovabledateofpurchaseincontinentalUnited
States.

Withinthiswarrantyperiod,AromaHousewaresCompanywillrepairorreplace,at
itsoption,defectivepartsatnocharge,providedtheproductisreturned,freight
prepaidwithproofofpurchaseandU.S.$11.00forshippingandhandlingcharges
payabletoAromaHousewaresCompany.Beforereturninganitem,pleasecallthe
tollfreenumberbelowforreturnauthorizationnumber.Allow2-4weeksforreturn
shipping.

Thiswarrantydoesnotcoverimproperinstallation,misuse,abuseorneglectonthe
partoftheowner.Warrantyisalsoinvalidinanycasethattheproductistaken
apartorservicedbyanunauthorizedservicestation.

Thiswarrantygivesyouspecificlegalrightsandwhichmayvaryfromstatetostate
anddoesnotcoverareasoutsidetheUnitedStates.

AROMAHOUSEWARESCOMPANY
6469FlandersDrive

SanDiego,California92121
1-800-276-6286

M-F,8:30AM-5:00PM,PacificTime
Website:www.aromaco.com
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La société Aroma Housewares garantit que ce produit sera libre de défauts de matériau
et de fabrication pendant une année de la date d'achat vérifiable dans la région
continentale des États-Unis.

Au cours de la période de cette garantie, Aroma Housewares réparera ou remplacera
sans frais, à sa discrétion, les pièces défectueuses, pourvu que le produit soit retourné,
frais de transport pré-payés avec preuve d'achat et 11 USD pour les frais d'envoi et de
manutention à l'ordre de la société Aroma Housewares Company. Avant de retourner un
article, vous devez appeler au numéro sans frais plus bas pour obtenir un numéro
d'autorisation de retour. Allouez de 2 à 4 semaines pour le retour.

Cette garantie ne couvre pas la mauvaise installation, utilisation, tout abus ou
négligence de la part du propriétaire. Cette garantie n'est pas valide si le produit est
démonté ou réparé par un service qui n'est pas autorisé à le faire.

Cette garantie vous donne des droits juridiques précis qui peuvent varier d'un état à
l'autre et ne couvre pas les régions à l'extérieur des États-Unis.

AROMA HOUSEWARES COMPANY
6469 Flanders Drive

San Diego, California 92121, É.-U.
1-800-276-6286

L-V, 8h30 - 17h00, heure du Pacifique
Site Internet : www.aromaco.com

GARANTIE LIMITÉE


